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1. Відтворення дискурсивних маркерів в українських перекладах англомовних художніх творів.

2. Rendering discourse markers in the Ukrainian translations of English literary works.

Реферат:
1. Дисертацію присвячено комплексному вивченню дискурсивних маркерів в англомовному художньому
тексті, а також прагматичним чинникам, що обумовлюють варіативність їхнього перекладу. Здійснено
всебічну характеристику англійських дискурсивних маркерів у перекладознавчому ракурсі та наголошено на
необхідності відтворювати їх прагматичні значення і враховувати у перекладі поліфункціональність окремих
дискурсивних маркерів. Виявлено вплив образно-комунікативних, об'єктивних та суб'єктивних чинників на
вибір перекладацьких відповідників. Розроблено методику аналізу адекватності перекладу дискурсивних
маркерів, виявлено і описано стратегії та тактики їх перекладу.

2. The thesis presents a comprehensive study of discourse markers functioning in the English and American prose
and drama throughout different time periods compared with their correspondences in Ukrainian translations.
Discourse markers are defined as high-frequency functional lexemes found in dialogues and characterized by the



gradation of pragmatic meaning: from "speech shifts" to implication of various connotations actualized only in the
context, thus often challenging the translator to render their implied meanings into the Ukrainian language. The
research intends to analyze pragmatic factors that influence the translator's decisions in rendering discourse
markers into Ukrainian. Factors causing variable translation of discourse markers are divided into three groups
that determined the structure of the research empirical part.
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